
JAE Accessories - NVM Body and Base - BCG

Night Vision Mount w/ 20 MOA Integral Rail for mounting Night Optics.

Attributes

Name: JAE Accessories - NVM Body and Base - BCG
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Product no.: EU2010228
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Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 254mm
UPC: 682157401437
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Sicherheitshinweise für JAE Accessories NVM
Body and Base BLK
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das JAE Accessories NVM Body and Base BLK entschieden haben. Dieses Produkt
ist für die Montage von Nachtsichtgeräten konzipiert und bietet eine integrierte Nachtsichtmontage mit 20 MOA.
Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher und ordnungsgemäß verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Verwenden Sie nur empfohlene Zubehörteile und komponenten.
Halten Sie den Montagebereich sauber und frei von Hindernissen.
Tragen Sie bei der Montage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montagefläche1.

Reinigen Sie die Oberfläche, auf der das NVM Body und Base montiert werden soll.
Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche stabil und sicher ist.

Montage des NVM Body und Base2.

Platzieren Sie das NVM Body an der gewünschten Stelle.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um das Produkt sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, bevor Sie das Nachtsichtgerät anbringen.

Verwendung des Nachtsichtgeräts3.

Montieren Sie das Nachtsichtgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und Stabilität des Geräts vor der Verwendung.
Verwenden Sie das Nachtsichtgerät nur in den empfohlenen Umgebungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Rückgabemöglichkeiten bei Ihrem Händler.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Verkaufsort. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen eine EUbasierte Kontaktstelle haben.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem JAE Accessories NVM
Body and Base BLK. Achten Sie stets auf Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Ihrem Produkt.



JAE Accessories NVM Body and Base BLK Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the JAE Accessories NVM Body and Base BLK. This product is designed to provide a
reliable mounting solution for night optics. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Check for any visible damage to the product before use. Do not use if damaged.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.
Use only compatible night optics with this mount to avoid damage or malfunction.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the mounted optics.
Avoid using the product in extreme weather conditions unless specified by the manufacturer.
Always perform a safety check after installation to ensure the mount is secure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation (e.g., screwdriver, wrench).
Ensure you have the night optics ready for mounting.

Installation Steps:2.

Locate the mounting area on your firearm.
Align the NVM Body and Base with the mounting holes.
Secure the base using the provided screws and tools. Ensure they are tightened appropriately but
do not overtighten, as this may cause damage.
Attach your night optics to the integral rail of the mount, ensuring a secure fit.

Usage:3.

Once installed, check the alignment of the optics and ensure they are securely mounted.
Perform a test to ensure that the optics function correctly with the mount.

PostInstallation Check:4.

After installation, conduct a thorough inspection of the mount and optics.
Ensure all screws are tight and there is no movement in the mount.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.



Do not dispose of the product in general household waste.
If the product is damaged, follow specific disposal guidelines for hazardous materials if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the JAE Accessories NVM Body and Base BLK, please
refer to the manufacturer's website or customer service resources.



Guía de Instrucciones de Seguridad para JAE
Accessories NVM Body and Base BLK
Introducción
Gracias por elegir el Montura de Visión Nocturna JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Este producto está
diseñado para proporcionar un soporte seguro y confiable para tus ópticas nocturnas. Es importante que sigas
estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contacta al fabricante.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Caída: Asegúrate de que la montura esté correctamente instalada y ajustada para evitar
caídas o deslizamientos.
Lesiones por Proyección: Asegúrate de que la óptica esté bien asegurada antes de usar el arma.
Verifica que no haya partes sueltas.
Uso de Armas: Este producto está diseñado para su uso en armas largas. Utiliza solo con armas que
sean compatibles con el montaje.
Condiciones Ambientales: Evita el uso en condiciones climáticas extremas que podrían afectar el
rendimiento del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca la montura en el riel de tu arma, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Utiliza las herramientas adecuadas para apretar los tornillos de montaje. No los aprietes en exceso
para evitar dañar el producto.
Verifica que la montura esté firmemente sujeta antes de continuar.

Uso:2.

Una vez instalada, verifica la alineación de la óptica. Ajusta según sea necesario.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que todo esté funcionando
correctamente.
Mantén siempre la seguridad al usar armas. Sigue todas las normas de seguridad de armas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas asistencia adicional, contacta al fabricante a través de los canales
oficiales. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar del uso de tu Montura de Visión Nocturna JAE
Accessories NVM Body and Base BLK de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las
actualizaciones sobre el producto y cualquier aviso de seguridad.



Guide de sécurité pour le montage JAE
Accessories NVM Body and Base BLK
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de vision nocturne. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité cidessous.

Lignes directrices de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée lors de l'utilisation de l'optique nocturne.
Assuretoi que le montage est correctement fixé avant d'utiliser l'équipement.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation de l'installation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires.
Lis attentivement le manuel d'utilisation de l'optique nocturne que tu vas installer.

Installation :2.

Fixe le montage sur le rail de ta carabine en suivant ces étapes :
Aligne le montage avec le rail de 20 MOA.
Utilise les vis fournies pour fixer le montage en place.
Serre les vis uniformément pour éviter tout mouvement.

Utilisation :3.

Assuretoi que l'optique nocturne est correctement installée sur le montage.
Vérifie l'alignement et la stabilité avant de commencer à utiliser l'équipement.
Éteins l'optique nocturne lorsque tu ne l'utilises pas pour préserver la batterie.

Instructions de disposition
Lorsque tu souhaites te débarrasser du produit, respecte les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Informetoi sur les points de collecte pour les déchets
électroniques et métalliques.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente agréé.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du montage JAE Accessories NVM Body and Base BLK.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per JAE
Accessories NVM Body and Base BLK
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per visione notturna JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Questo prodotto
è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero il montaggio di ottiche notturne.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.
Mantenere il prodotto in buone condizioni e controllare periodicamente la presenza di segni di usura o
danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare sempre che il supporto sia fissato saldamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni visibili di danno o usura.
Evitare di sovraccaricare il supporto con ottiche non compatibili o eccessivamente pesanti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la sua
integrità.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Leggere attentamente le istruzioni di installazione prima di procedere.

Installazione:2.

Fissare il supporto NVM alla base della carabina utilizzando le viti fornite.
Assicurarsi che il supporto sia allineato correttamente e che tutte le viti siano serrate in modo
sicuro.
Installare l'ottica notturna sul supporto seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.

Uso:3.

Una volta installato, testare la stabilità del supporto e dell'ottica prima di utilizzarli sul campo.
Durante l'uso, evitare movimenti bruschi che potrebbero compromettere l'allineamento dell'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente, ma utilizzare punti di raccolta autorizzati per il riciclaggio.
Assicurarsi che il prodotto sia completamente disassemblato prima dello smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso cui
è stato acquistato il prodotto o consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Grazie per aver scelto il supporto JAE Accessories NVM Body and Base BLK. La vostra sicurezza è la nostra
priorità.



Brukerhåndbok for JAE Accessories NVM Body
and Base BLK
Introduksjon
Takk for at du har valgt JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Dette produktet er designet for å gi en sikker
og effektiv montering av nattoptikk på rifler. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre
trygg bruk og installasjon av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader, rust eller manglende deler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og retningslinjer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Ved eventuelle problemer eller spørsmål, kontakt produsenten for støtte.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kraftig regn, snø eller sterk vind.
Bruk vernebriller når du installerer eller håndterer produktet for å beskytte øynene dine.
Sørg for at alle festemidler er strammet ordentlig før bruk for å unngå at produktet løsner under bruk.
Ikke overbelast produktet ved å montere utstyr som overskrider produsentens anbefalte spesifikasjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand før du begynner installasjonen.
Les bruksanvisningen nøye.

Installasjon:2.

Plasser NVM Body og Base på det ønskede stedet på riflen.
Bruk de medfølgende festene for å sikre produktet.
Stram festene jevnt for å unngå skader på riflen eller produktet.

Bruk:3.

Når produktet er installert, sørg for at det er sikkert før du bruker riflen.
Juster nattoptikken i henhold til produsentens instruksjoner for optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for
resirkuleringsalternativer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål, bekymringer eller rapportering av usikre produkter, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er
viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Vi takker for at du valgte JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Vi håper at du får glede av produktet, og at



du bruker det på en trygg og ansvarlig måte.



Instrukcja bezpieczeństwa dotycząca JAE
Accessories NVM Body and Base BLK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Ten produkt jest przeznaczony do
mocowania noktowizji z integralną szyną 20 MOA do montażu optyki noktowizyjnej. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób dorosłych. Nie stosować w pobliżu dzieci.
Unikaj kontaktu z wodą oraz innymi cieczami.
Używaj produktu tylko w warunkach, do których został zaprojektowany, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy montażowe.
Przeczytaj instrukcję obsługi przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja2.

Zdejmij osłonę z miejsca montażu.
Umieść produkt w odpowiedniej pozycji na szynie.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania produktu i dokręć je odpowiednio.
Sprawdź, czy produkt jest stabilnie zamocowany.

Użytkowanie3.

Przed użyciem sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zamocowany.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
elektronicznych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące
produktu, takie jak numer modelu i data zakupu.



Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu JAE
Accessories NVM Body and Base BLK. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i
przypomnienia o ewentualnych akcjach zwrotnych, aby być na bieżąco z informacjami o produkcie.



JAE Accessories NVM Body and Base BLK
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa JAE Accessories NVM Body and Base BLK käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteelle. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita turvallisen ja tehokkaan
käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, jos se on tarpeen.
Ole varovainen, kun käsittelet tuotetta tai sen osia, jotta vältät mahdolliset loukkaantumiset.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Tarkista, että tuote on oikein asennettu ja kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä tuote varovasti ja tarkista sen toiminta.
Seuraa tuotteen käyttöohjeita ja varmista, että käytät sitä oikein.
Pidä tuote puhtaana ja huolehdi sen kunnossapidosta säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. On tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen ja tiedot varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för JAE Accessories NVM
Body and Base BLK
Introduktion
Tack för att du valt JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv lösning för montering av nattoptik. För att säkerställa en trygg användning av produkten följer här
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för synliga skador före användning.
Använd produkten endast enligt de specifikationer och rekommendationer som anges i denna manual.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten om den har blivit skadad eller om komponenter saknas.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra att utrustningen
lossnar.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid installation och användning.
Var medveten om vikten av produkten och dess påverkan på balans och stabilitet hos det vapen den
används med.

Instruktioner för installation och användning

Installation av NVM Body och Base:1.

Rengör ytan på vapnet där basen ska installeras för att säkerställa en bra kontakt.
Placera basen på vapnets skena och justera den till önskad position.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen. Se till att skruvarna är åtdragna ordentligt.
Kontrollera att basen sitter stadigt innan du monterar nattoptiken.

Användning av nattoptik:2.

Montera nattoptiken på den installerade basen enligt tillverkarens anvisningar för nattoptiken.
Kontrollera att nattoptiken är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Utför en säkerhetskontroll av hela systemet innan du använder det.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och elektronik.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabb hjälp.



Vi tackar för att du valt JAE Accessories NVM Body and Base BLK och önskar dig en säker och framgångsrik
användning av produkten.



Návod na bezpečné používání produktu JAE
Accessories NVM Body and Base BLK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž nočního vidění JAE Accessories NVM Body and Base BLK. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a používání produktu dbejte na to, aby nedošlo k úrazu.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Zajistěte, aby byla montáž prováděna na stabilním a bezpečném povrchu.
Nepoužívejte produkt, pokud je vlhký nebo mokrý.
Vyhněte se používání produktu v extrémních teplotách.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Montáž:2.

Umístěte montáž na požadované místo na zbrani.
Ujistěte se, že montáž je pevně zajištěna pomocí dodaných šroubů.
Zkontrolujte, zda je montáž vodorovná a správně orientovaná.

Použití:3.

Po dokončení montáže nainstalujte noční optiku podle pokynů výrobce.
Před použitím produktu proveďte kontrolu funkčnosti.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepatří do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
webové stránky výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání produktu JAE Accessories NVM Body and
Base BLK. Vaše bezpečnost je na prvním místě!
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